
MINI FORTUNE COOKIE BAGS - MINI FORTUNE COOKIE BAG COYOTE

A Fraction of the Size With All the Benefits

MINI FORTUNE COOKIE BAGS For a limited time, WieBad offered a smaller
version of its Fortune Cookie Bag to a select number of shooters. However, the
response to these small-size bags was so overwhelming that the company now
offers the WieBad Mini Fortune Cookie Bags once again! Like the company's
larger, original design, the WieBad Mini Fortune Cookie Bags feature a unique
shape similar to the Chinese after-dinner treat that offers a solid resting point for
precision rifles. However, the Mini Design has smaller dimensions, allowing it to
be used in small windows on barricades. Available in coyote, OD green & black
Measures 7 x 7 x 6 inches Weight: 3 pounds 40 percent smaller than original
Fortune Cookie bag The other added benefit of the WieBad Mini Fortune Cookie
Bags is its reduced weight along with the reduced size, making for a compact,
lighter-weight platform for precision shooting.

Attributes

Name: MINI FORTUNE COOKIE BAG COYOTE
Manufacturer: WIEBAD
Product no.: 100035569
Mfr. No.: MINIFC-C
Color: Coyote
Material: Cordura
Delivery weight: 1.451kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 159mm
UPC: 736313279979

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die WieBad Mini Fortune
Cookie Bags

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der WieBad Mini Fortune Cookie Bags! Diese Taschen bieten eine
einzigartige Form, die eine solide Ruheposition für Präzisionsgewehre schafft. Um sicherzustellen, dass Sie und
andere sicher mit diesem Produkt umgehen, haben wir wichtige Sicherheitsrichtlinien zusammengestellt. Bitte lesen
Sie diese sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um das Risiko von Verletzungen zu minimieren.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung des Produkts.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie die Mini Fortune Cookie Bags nur auf stabilen, ebenen Oberflächen.
Achten Sie darauf, dass die Taschen nicht überlastet werden, um ein Umkippen zu vermeiden.
Lagern Sie die Taschen an einem trockenen Ort, um Materialverschleiß zu verhindern.
Verwenden Sie die Taschen nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen, um Sicherheitsrisiken zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Überprüfen Sie die Tasche auf Risse oder Beschädigungen.
Positionierung: Stellen Sie die Tasche auf eine stabile Unterlage, die für das Schießen geeignet ist.
Verwendung: Legen Sie das Gewehr auf die Tasche und stellen Sie sicher, dass es stabil liegt.
Nach der Nutzung: Entfernen Sie das Gewehr vorsichtig und lagern Sie die Tasche an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für textile Abfälle.
Wenn das Produkt beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass es sicher entsorgt wird, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Nutzung der WieBad
Mini Fortune Cookie Bags zu gewährleisten. Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und viel Freude mit Ihrem Produkt!



MINI FORTUNE COOKIE BAGS Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the WieBad Mini Fortune Cookie Bags. This guide provides essential safety information to
ensure safe and effective use of the product. Please read this guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Keep the product out of reach of children and pets when not in use.
Do not use the product for any purpose other than its intended use as a shooting support.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury if the product is not used properly.
Potential for the product to be unstable if not placed on a flat surface.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always ensure the Mini Fortune Cookie Bag is securely positioned before placing a rifle on it.
Do not exceed the weight limit of 3 pounds when using the product.
Avoid using the product in wet or slippery conditions to prevent accidents.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Adult supervision is required whenever this product is
in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Place the Mini Fortune Cookie Bag on a stable, flat surface.
Ensure the area around the product is clear of obstacles and hazards.

Usage:

Position your precision rifle on the Mini Fortune Cookie Bag, ensuring it is stable.
Adjust the position of the bag as necessary to achieve the desired shooting angle.
After use, remove the rifle carefully to avoid any sudden movements that could cause the bag to tip.

Disposal Instructions
Dispose of the Mini Fortune Cookie Bag in accordance with local waste management regulations.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of safely to prevent potential hazards.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the WieBad Mini Fortune Cookie Bags, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product.

By adhering to these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your WieBad Mini Fortune
Cookie Bags. Thank you for your commitment to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bolsas
Mini Galleta de la Fortuna de WieBad

Introducción
Gracias por elegir las Bolsas Mini Galleta de la Fortuna de WieBad. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar un soporte sólido para rifles de precisión. Sin embargo, como con cualquier equipo, es importante
seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía contiene información esencial
sobre la seguridad y el uso adecuado de las bolsas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo. Inspecciona visualmente la bolsa
en busca de daños o defectos.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto: proporcionar soporte para rifles de precisión.
Mantén las bolsas fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su uso.
Si notas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un experto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sobrecargues las bolsas. Asegúrate de que el peso del rifle no exceda la capacidad de la bolsa.
Evita el uso de las bolsas en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento (por
ejemplo, temperaturas muy altas o muy bajas).
Mantén la bolsa alejada de fuentes de fuego o calor.
No intentes modificar la bolsa de ninguna manera. Cualquier modificación puede comprometer la seguridad
del producto.
Siempre asegúrate de que la bolsa esté colocada sobre una superficie estable y segura antes de colocar tu
rifle.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Bolsa:

Coloca la bolsa en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que la bolsa esté bien posicionada y no se deslice.

Uso del Rifle:

Coloca el rifle sobre la bolsa, asegurándote de que esté bien equilibrado.
Ajusta la posición del rifle según sea necesario para obtener la mejor estabilidad.

Después del Uso:

Retira el rifle de la bolsa con cuidado.
Limpia la bolsa si es necesario y almacénala en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la bolsa, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de material sintético.
Si es posible, recicla el material de la bolsa siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad del producto o necesitas más información, busca un punto de contacto en la
UE para consultas relacionadas con la seguridad.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro con las
Bolsas Mini Galleta de la Fortuna de WieBad.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour le Sac
WieBad Mini Fortune Cookie

Introduction
Merci d'avoir choisi le sac WieBad Mini Fortune Cookie. Ce guide a été élaboré pour vous fournir des informations
essentielles sur la sécurité, l'installation, l'utilisation et l'élimination de ce produit. En respectant ces instructions, vous
pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre sac.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le sac à la portée des enfants sans surveillance.
Évitez d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa performance.
Si vous remarquez un défaut ou un problème avec le sac, cessez immédiatement son utilisation et suivez les
instructions de retour.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le sac uniquement pour le tir de précision et dans les conditions pour lesquelles il a été conçu.
Ne surchargez pas le sac avec un poids excessif, car cela pourrait compromettre sa stabilité.
Assurezvous que le sac est correctement positionné avant de tirer pour éviter tout accident.
Ne tentez pas de réparer le sac vousmême en cas de dommage. Contactez un professionnel pour toute
réparation nécessaire.
Évitez d'utiliser le sac sur des surfaces instables ou inégales.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Placez le sac sur une surface plane et stable.
Assurezvous que le sac est orienté correctement pour fournir le soutien nécessaire à votre fusil de
précision.

Utilisation:

Positionnez votre fusil de précision sur le sac en veillant à ce qu'il soit bien équilibré.
Ajustez la position du sac si nécessaire pour obtenir une meilleure visée.
Lorsque vous avez terminé, retirez soigneusement votre fusil du sac.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le sac avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en Cordura.
Si possible, recyclez le produit en le remettant à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité, l'utilisation ou l'élimination de votre sac WieBad Mini
Fortune Cookie, veuillez contacter le service client de WieBad. Ils seront en mesure de vous fournir l'assistance
nécessaire.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser le sac WieBad Mini Fortune Cookie de manière sûre et
responsable.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Mini Fortune
Cookie Bags WieBad

Introduzione
Grazie per aver scelto le Mini Fortune Cookie Bags WieBad. Questo prodotto è stato progettato per offrire un
supporto solido e compatto per i fucili di precisione. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'uso e la
manutenzione delle borse.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se il prodotto è
danneggiato.
Seguire sempre le istruzioni per l'uso e la manutenzione fornite in questo manuale.
In caso di incidenti o problemi di sicurezza, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Non sovraccaricare il prodotto oltre il suo limite di peso (3 libbre).
Assicurarsi che la borsa sia stabilmente posizionata prima di posizionare un fucile di precisione.
Utilizzare il prodotto solo su superfici stabili e piane.
Non utilizzare il prodotto come una superficie di supporto per attività diverse dal tiro di precisione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento della Borsa

Scegliere una superficie stabile e piana per posizionare la Mini Fortune Cookie Bag.
Assicurarsi che non ci siano ostacoli o oggetti che possano interferire con la stabilità della borsa.

Utilizzo della Borsa

Posizionare il fucile di precisione sulla borsa solo quando è completamente stabile.
Assicurarsi che il fucile sia ben bilanciato e non sporga oltre i bordi della borsa.

Manutenzione della Borsa

Pulire regolarmente la borsa con un panno umido per rimuovere polvere e detriti.
Conservare la borsa in un luogo asciutto e fresco quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto in fiamme o in acqua.
Se il prodotto è danneggiato e non può essere riparato, contattare le autorità competenti per indicazioni sullo
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale di WieBad o contattare il servizio
clienti. Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare la richiesta di
assistenza.



Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e efficace delle Mini Fortune Cookie Bags WieBad.
La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti di alta qualità che soddisfino gli standard di
sicurezza dell'Unione Europea.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Mini Fortune Cookie
Bags WieBad

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Mini Fortune Cookie Bags WieBad. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby
zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie torby.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia, aby uniknąć wypadków.
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko kontuzji.
Nie pozwól dzieciom na zabawę z torbą, ponieważ może ona stanowić zagrożenie.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że torba jest stabilnie umieszczona przed użyciem.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć jej przewrócenia się.
Zawsze używaj torby na twardym, równym podłożu.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał torby.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie torby:

Wyjmij torbę z opakowania i sprawdź, czy nie ma uszkodzeń.
Rozłóż torbę na płaskiej powierzchni.

Użycie torby:

Umieść torbę w wybranym miejscu, upewniając się, że jest stabilna.
Włóż broń w odpowiednie miejsce w torbie, dbając o to, aby była dobrze zabezpieczona.
Używaj torby tylko do celów strzeleckich.

Po użyciu:

Po zakończeniu używania torby, oczyść ją z zanieczyszczeń.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, aby przedłużyć jej żywotność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Torbę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj torby do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona. Skontaktuj się z odpowiednimi służbami, aby
uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, prosimy o kontakt z producentem.
Wszystkie produkty muszą mieć punkt kontaktowy w UE dla zapytań dotyczących bezpieczeństwa.

Podsumowanie
Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania
z Mini Fortune Cookie Bags WieBad. Regularne sprawdzanie stanu torby oraz przestrzeganie instrukcji użytkowania
pomoże uniknąć potencjalnych zagrożeń. Dziękujemy za zaufanie do naszego produktu.
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MINI FORTUNE COOKIE BAG Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit WieBad Mini Fortune Cookie Bags laukun! Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja
asianmukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei laukussa ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä epätavallista kulumista.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä ole tarkoitettu erityisesti lapsille.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä laukkua vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että laukku on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä ylikuormita laukkua, sillä se voi vaikuttaa sen kestävyyteen ja turvallisuuteen.
Tarkista säännöllisesti, että laukku on puhdas ja hyvässä kunnossa.
Vältä teräviä esineitä laukussa, jotka voivat vahingoittaa sitä tai aiheuttaa onnettomuuksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta laukku tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että laukku on täysin avattu ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki vetoketjut ja kiinnikkeet toimivat oikein.

Käyttö:

Aseta laukku haluttuun paikkaan, jossa se on helposti saavutettavissa.
Käytä laukkua ammuntaan tai muuhun tarkoitukseen vain valmistajan suositusten mukaan.
Pidä laukku puhtaana ja kuivana käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä laukku paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä laukkua tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdolliset osat, kuten muovi tai kangas, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että käytät EU:ssa
hyväksyttyjä kanavia turvallisuusongelmien ilmoittamiseen tai kysymyksiin.

Huomautus
Tämä tuote täyttää EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) vaatimukset. Varmista, että noudatat kaikkia
turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen käytön aikana.
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Säkerhetsinstruktioner för WieBad Mini Fortune
Cookie Bags

Introduktion
Tack för att du valt WieBad Mini Fortune Cookie Bags. Denna produkt är designad för att ge en stabil vilopunkt för
precisionsgevär och är särskilt användbar i små fönster på barrikader. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Vid användning av produkter som involverar vapen, följ alltid lokala lagar och förordningar.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Se till att produkten är placerad på en stabil yta för att förhindra olyckor.
Undvik att överbelasta produkten med vikter som överskrider dess kapacitet.
Använd alltid skyddsutrustning (som hörselskydd och skyddsglasögon) vid användning av precisionsgevär.
Håll området runt produkten rent och fritt från skräp som kan orsaka snubbelrisk.

Instruktioner för installation och användning

Placering av produkten:

Välj en stabil och plan yta för att placera Mini Fortune Cookie Bag.
Se till att produkten är placerad på en säker avstånd från andra personer.

Användning:

Justera produkten så att den ger optimalt stöd för ditt precisionsgevär.
Kontrollera att produkten är stabil innan du påbörjar ditt skytte.

Underhåll:

Rengör produkten med en fuktig trasa vid behov.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt när den inte längre behövs.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och användning av WieBad Mini Fortune Cookie Bags,
vänligen kontakta tillverkaren direkt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WieBad Mini Fortune Cookie Bags. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a efektivní řešení pro podporu přesného střelby. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozený.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na bezpečnostní opatření pro střelbu.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před umístěním Mini Fortune Cookie Bag na střeleckou plochu se ujistěte, že je stabilní a bezpečně
upevněný.
Nepoužívejte produkt v blízkosti hořlavých materiálů.
Vyhněte se používání výrobku za nepříznivých povětrnostních podmínek (např. silný vítr, déšť).
Zkontrolujte, zda je výrobek správně umístěn a zda se při použití nehýbe.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro instalaci a používání
Najděte vhodné místo pro umístění Mini Fortune Cookie Bag, které je stabilní a bezpečné.
Ujistěte se, že je prostor kolem výrobku volný a bez překážek.
Umístěte výrobek tak, aby jeho tvar a velikost poskytovaly optimální podporu pro vaši pušku.
Zkontrolujte, zda je produkt správně upevněn a stabilní, než začnete střílet.
Po dokončení střelby výrobek bezpečně uložte.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo již není použitelný, zajistěte jeho bezpečné odstranění, aby nedošlo k
úrazu nebo poškození životního prostředí.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které by mohly být nebezpečné.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na místní úřady nebo odborníky na bezpečnost
produktu. Mějte na paměti, že je důležité hlásit nebezpečné produkty a nehody příslušným orgánům.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání WieBad Mini Fortune Cookie Bags. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.


